
TEXTO B 

Ataques fallidos de los habitantes de Antemnas contra los romanos. 

Dum ea ibi Romani gerunt, Antemnatium1 exercitus per occasionem ac 

solitudinem hostiliter in fines Romanos incursionem facit. Raptim 

et ad hos Romana legio ducta2, palatos3 in agris oppressit. Fusi2 

igitur primo impetu et clamore hostes; oppidum captum2.  

Liv. 1, 11, 1-2 

NOTAS: 1. Antemnates, Antemnatium: “los antemnates”, habitantes de Antemnas; 
2. Ducta; fusi; captum: entiéndase ducta est; fusi sunt; captum est; 3.
palatos: participio perfecto de palor, "desplegados”, “dispersos".

PREGUNTAS: 

B.1 (5 puntos) Traduzca el texto.

B.2 (1,5 puntos) Analice morfológicamente las palabras ea, oppressit e
impetu, indicando exclusivamente en qué forma aparecen en este texto. 

B.3 (1,5 puntos)
a) Indique qué tipo de oración es Dum ea ibi Romani gerunt.
b) Analice sintácticamente la oración Antemnatium exercitus per occasionem

ac solitudinem hostiliter in fines Romanos incursionem facit.
c) Señale dos sujetos que se encuentren en el texto.

B.4 (1 punto)
a) Escriba una palabra española relacionada etimológicamente por

derivación o composición (excluidos los étimos directos) con el
sustantivo ager, agri y otra con el verbo capio, -is, -ere, cepi,
captum. Explique sus significados.

b) Indique y describa dos cambios fonéticos experimentados por la palabra
latina exercitum en su evolución al castellano. Señale el resultado
final de dicha evolución.

B.5 (1 punto) Cite un orador, un autor de tragedia, un poeta elegíaco y un
historiador latinos y mencione una obra de cada uno de ellos. 


